2021公共機構體育競技大會
Festival Desportivo das Entidades Públicas 2021
田 徑 賽 報 名 表
Boletim de Inscrição – Atletismo

每人最多可報2個項目 (包括：單項及接力項目)。
Cada atleta pode inscrever-se, em 2 provas, no máximo (individuais e estafetas inclusivé).
	
機構名稱： 		                                          報名參加項目以  X  表示
Designação da entidade 	                                                                                     Assinale com “X” a sua opção
(只可由同一機構屬下之人員組隊報名參加)
(Os elementos constituintes de cada equipa têm que pertencer à mesma instituição pública)

	姓名及身份證編號
Nome e n.o do BIR
(必須按身份證上之
姓名填寫 ) 
(Conforme o BIR)
	手提電話號碼
N.° de telemóvel
	性
別
Género
M/F
	A組
(1984年或以前出生者)
Categoria A
(nascidos em 1984 ou anterior)
	B組
(1985年或以後出生者)
Categoria B
(nascidos em 1985 ou posterior)
	項目  Provas

	
	
	
	
	
	男
100m
M
	女
100m
F
	男
400m
M
	女
400m
F
	男
1500m
M
	女
1500m
F
	男
5000m
M
	女
3000m
F
	4x100m
接力
Estafetas
	跳遠
Salto em comprim
ento

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	男
M
	女
F
	男
M
	女
F
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聯絡人姓名：_________________________  手提電話號碼：____________________          ___________________________________
Elemento de contacto                                                N.° do telemóvel                                                            機構負責人簽名及蓋章
                                                                                                                       Assinatura do responsável e carimbo da instituição
_____/_____/2021
* 註：若使用傳真方式報名，請致電主辦單位確認。
Nota: Os interessados que se inscreverem por fax, devem contactar telefonicamente a Organização para confirmar a recepção dos documentos enviados.
若違反本章程出賽之參賽者，將被取消比賽資格，而違規隊伍於該場賽事亦作棄權處理。
O incumprimento do disposto neste regulamento é penalizado com a desclassificação.
報名表一經遞交，即視為同意本章程及所有規則。
A inscrição implica a concordância dos termos do presente regulamento.
所收集的個人資料會用作體育活動報名之用並記載於資料庫內。有關資料將傳送予協辦活動之體育總會。根據第8/2005號法律，資料當事人有權查閱、更正及更新其在體育局儲存的個人資料。所有個人資料會絕對保密及確保安全。
Os dados pessoais recolhidos destinam-se à inscrição na actividade desportiva e constam de uma base de dados. Os dados serão disponibilizados à associação local que co-organiza a actividade. De acordo com a Lei n.o 8/2005 o titular dos dados tem o direito de acesso, rectificação e actualização dos dados armazenados pelo Instituto do Desporto. Os dados pessoais são tratados de modo seguro e confidencial.
